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Žně pod Buchlovem na obalu hospodářského kalendáře z roku 1940

Mezi mnoha malbami a kresbami malíře Ladislava Maršálka je i tento kousek z buchlovických žní před 
II. světovou válkou
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Naše příroda

Když Bůh své dílo velkolepé
do různých zemí v světě rozděloval,
na náš kraj ani trochu nezapomněl
a bohatě nás zdařilým svým dílem podaroval.

Příroda u nás z mrtvých vstává,
je čistá, něžná, vznešená,
tak jako na zámku v obraze starém
krásná, jemná a vznešená žena.

Když člověk svým dílem citlivým
a prací svojí krásu její zveličí,
v životě pomůže mu, na duši pohladí ho
a dárky svými bohatě za všechno se mu odvděčí.

Hrad, zámek, kostelík i kaple Barborka
u nás s přírodou v krásný obraz splývá
a ona nám za to vděčně během celého roku
své dárky prosté, ale líbezné, bohatě štědře nabízívá.

Rozkvetlou snítku jabloně, petrklíč zlatý, podléšku fialovou,
pstruha v potoku „U pily“, ledňáčka pestrého,
mok rudý perlivý z prohřáté půdy našich vinohradů
a lesy listnaté na podzim oděné do šatu rudozlatého.

Jestli však, člověče, svou rukou hrubou necitlivou
zasáhneš v přírodě do jejích zákonů,
pak můžeš čekat vichřice, zátopy, sucha
a ještě možná další hrůznou pro tebe pohromu.

A proto trpělivě naslouchej, co příroda ti praví.
„Tys mojí součástí a proto lidský tvore věz!
Opustíš-li mě, já nikdy, nikdy nezahynu,
opustíš-li mě, určitě brzy zahyneš!“

Zdeňka Maršálková
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řádky základní školy

Střední školy

Město Škola Obor Počet

Uherské  
Hradiště

Gymnázium Gymnázium – všeobecné čtyřleté 4

SPŠ
Strojírenství – počítačová podpora 1
Technické lyceum 2

OA a VOŠ
Obchodní akademie 1
Informatika v ekonomice 1

SOŠ Jiřího z Poděbrad Hotelnictví a turizmus 2

Střední a speciální školy, o.p.s. Mechanik elektronik 2

Staré Město
Gymnázium Gymnázium- všeobcné 3

SZeŠ Ekologie a ochrana krajiny 1

Uherský Brod
SPŠ Strojírenství 1
SOU Mechanik elektronik 1

Zlín SPŠ T. Bati Stavebnictví 1
Velehrad Stojanovo gymnázium Gymnázium všeobecné 1
Olomouc Gymnázium Španělský jazyk 1
Turnov SUPŠ Umělecké odlévání 1
Valtice Střední vinařská škola  a SOU Ochrana a tvorba životního prostředí 1
Otrokovice SPŠ Přírodovědné lyceum 1

Luhačovice SOŠ a SOU
Uměleckořemeslnné zpracování dřeva 1

Knihovnické a informační systémy 
a služby 1

V letošním školním roce 2004/2005 ukončilo na naší škole povinnou školní docházku 35 žáků. 27 
žáků si zvolilo pro své další studium střední školu, kterou ukončí maturitní zkouškou, 8 žáků si vybra-
lo učební obor. Oproti jiným rokům si volili žáci jen jednu střední školu. Pouze v případě neúspěchu 
přijetí na vybranou školu si mohli podat ve druhém kole přijímacího řízení více přihlášek na různé 
školy. I když měli rodiče i žáci obavy, zda se dostanou na zvolenou střední školu v prvním termínu, 
z celkového počtu žáků jich bylo přijato 31. 

Tak jako každým rokem i letos škola poskytla žákům i jejich rodičům řadu informací v podobě 
schůzek s výchovným poradcem i náboráři středních škol. Lépe se zorientovat v nabídce studijních 
i učebních oborů přispěla i účast žáků na Burze středních škol a učilišť a návštěva na IPS při Úřadu 
práce v Uherském Hradišti.

Informace o vycházejících žácích  
ZŠ Buchlovice ve školním roce 2004/ 2005
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Učiliště

Město Škola Obor Počet

Uherské  
Hradiště

SOŠ a SOU služeb  
a stravování, s.r.o. Aranžér – aranžérka 1

SOŠ a SOU a U služeb  
a společ. Stravování, s.r.o. Kuchař – číšník pro pohostinství 1

SOU Mojmír Automechanik 2
SOU Jiřího z Poděbrad Kuchař 1

Uherský Brod SOU zemědělské Krajinář, krajinářka 1
Kroměříž SOŠ a SOU Chovatel koní a jezdec 1
Bzenec SOU Zahradnice 1

Vysvětlivky: 
SPŠ – střední  průmyslová škola
SUPŠ – střední uměleckoprůmyslová škola

Folklórní studio Buchlovice děkuje
Děkujeme všem, kteří nám na základě výzvy v Buchlovském zpravodaji darovali krojové součástky. 

Díky tomu se naše krojárna obohatila o chlapecké holínky, jednu kacabaju, dvě staré buchlovské kor-
dulky, jupku a přední a zadní fěrtoch polešovského kroje. Výzva platí i nadále. Zejména máme zájem 
o staré brokátové sukně (i z okolních vesnic), jejichž materiál bychom rádi použili na pořízení dalších 
kordulek.

Bohužel se nám nikdo neozval s tím, že nabízí ke zdokumentování staré krojové součástky. I proto 
se nakonec nepodařilo realizovat krojovou přehlídku zmiňovanou v dubnovém zpravodaji. Výzva 
i nadále platí: Vlastníte-li staré krojové součásti, případně vlastníte-li staré fotografie, na nichž je kroj
zřetelně zachycen, ozvěte se na některý z níže uvedených kontaktů. Rádi bychom zachovalé krojové 
součástky vyfotili a pokusili se zdokumentovat, ve kterých variantách, či při jakých příležitostech se 
součástka v minulosti oblékala. Nemusí se jednat pouze o kroj sváteční, ale i o všední varianty selské-
ho oblečení.

Kontakty:
Zdeňka Blažková, Buchlovice, Komenského 561 (bytovka), telefon 572 595 254
Lenka Rašticová, Buchlovice, Horní Podvinohradí 774, telefon 737 285 333
Pavla Večeřová (roz. Dvořanová), Buchlovice, Helštýn 93, telefon 737 739 014

Na oslavách 200 let od povýšení Buchlovic na městečko se poprvé tanečně představila nejmladší 
taneční skupina Folklorního studia (sedmáci) a navíc děvčata poprvé vystoupila v nových krojích! 
Z prostředků folklorního studia jsme pořídili celkem 10 dívčích krojů. Děkujeme paní Zdeňce Blažko-
vé a Janě Karáskové za aktivní spolupráci. Zejména díky jejich ochotě se všechno podařilo v rekordně 
krátkém čase. Nejmladší taneční skupina vystoupila s pásmem „Mlynáři, mlynáři...“ v rámci sobot-
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ního pořadu „Ať jsme mladí nebo staří, lásce se vždy dobře daří“, připraveného Pavlou Večeřovou. 
Folklorní studio se účastnilo také nedělního slavnostního pořadu a mladý tanečník Tomáš Neoral se 
stal nejmladším kmotrem knihy o Buchlovicích, která byla vydána u příležitosti tohoto výročí.

V neděli 29.5.2005 se konalo za krásného počasí a velké přízně diváků jubilejní X. setkání muž-
ských sborů u příležitosti PÍSNÍ KOSECKÝCH. Potěšil nás i zájem České televize, která na naší 
slavnosti natáčela a věnovala jí značnou část pořadu Folklorika. 

 Nyní nás čeká vystoupení na Dolňáckých slavnostech písní a tanců v Hluku (3. července), na festi-
valu ve Vnorovech (13. srpna) a 27. srpna budeme reprezentovat Buchlovice v Chotovinách.

Přejeme Vám příjemné prožití prázdnin a dovolených a těšíme se na další setkávání.

Za Folklorní studio Buchlovice
Jiří Raštica

Když jsme se v roce 2000 vrátili z pěší pouti do Říma, ptal se mně jeden novinář, co mi to dalo. Teh-
dejší moje odpověď byla velmi rozpačitá. Čas to však ukázal. Loni šly pěšky dvě stovky poutníků i s bis-
kupem do Mariazell, dá-li Pán, letos půjdeme už po páté na Velehrad. Do Říma se nemůže vypravit 
každý a také není možné tam chodit každý rok. Velehrad je však milý každému Slovanovi a každému 
křesťanovi a zvlášť Moravanům. A pro nás je dosažitelný. Jestliže papež jmenoval svaté Cyrila a Meto-
děje patrony Evropy, věděl, co dělá. Povýšil tím také nás. A my si toho musíme vážit. Proto je třeba se 
na Velehrad vypravit. To za nás nikdo jiný neudělá. Způsobů je více. Například koncert lidí dobré vůle, 
který si vydobyl místo na slunci i v celostátních médiích.

Je však také – letos tedy už pátá – pěší pouť na Velehrad z Velkého Meziříčí, Znojma a Víru. Pěšky se 
tam chodilo i dříve, tiše a soukromě v totalitě, radostně tam, hned po jejím skončení, putovala mládež 
z Brna. Každý rok jsou koncem dubna hvězdicovité poutě vysokoškoláků. A pokaždé to má své kouzlo 
a duchovní hloubku.

Pěší pouť má být radost pro všechen lid, pro ty, kdo se vydají, i pro ty, kteří je každý rok, čekají, aby je 
přijali do svých domovů k občerstvení a noclehu. Vždyť všichni jsme rádi, když najdeme věci na svých 
místech. Jsme potěšeni, že se vše děje ve svůj čas. A ten pravý čas je předposlední týden v srpnu, když 
většinou skončí všechny prázdninové pobyty a učitelé ještě nemusí nastoupit do školy.

Pojďte s námi na Velehrad i letos. Vycházíme v úterý 23. 8. ráno po šesté hodině ze Znojma, Velkého 
Meziříčí a Víru. O den dříve vychází mládež z Radešínské Svratky a Vranova nad Dyjí a pražští poutní-
ci z Ostrova nad Oslavou. Ti začali svou pouť na Levém Hradci po mši svaté ve výroční den zvolení sv. 
Vojtěcha biskupem – 19. února. Pak postupně po sobotních etapách doputovali na Moravu, podobně 
se putovalo také z Nového Jičína. Od toho 23. 8. se k nám na našich trasách můžete přidat. V pátek 
se večer všichni sejdeme v Buchlovicích. Zveme také další poutníky, kteří mohou přijet autobusy v so-
botu 27. 8. ráno, abychom mohli vyjít v 8 hodin na posledních 7 km společně. Na Velehradě v bazilice 
pro nás bude mít v pravé poledne mši svatou otec arcibiskup Jan z Olomouce, metropolita Moravy.

Zatím nás vždycky došlo kolem čtvrt tisíce. Kdyby nás letos vyšlo tři sta, za celou pouť bychom 
vlastně obešli zeměkouli, protože na Velehradě máme v nohou přesně 133 km a rovník měří 40 tisíc 
kilometrů. Ta naše trpící planeta moc potřebuje, aby ji někdo vzal do sepjatých rukou. Pouť je vlastně 
modlitba nohama. Pojďte se modlit s námi a poprosit naše patrony za vlast, Evropu, církev a svět.

Jan Peňáz, děkan, Římskokatolická farnost Velké Meziříčí

Na Velehrad popáté
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„The Taipei Grass Mountain Folk Orchestra“, orchestr tradiční 
hudby z hlavního města Taiwanu Taipeie, bude koncertovat 
v Buchlovicích. Vystoupení se uskuteční v neděli 31. července 
v 16 hodin v zámeckém parku U fuchsií. 

Návštěva taiwanského orchestru je součástí již několik let trvající 
spolupráce hradišťského Taiwan klubu s taiwanskou ambasádou 
v Praze. Orchestr vznikl v roce 1992. Jeho název má spojitost 
s původním označením hory Yangminshan, která se nachází na 
severu Taipeie (grass mountain - trávová hora). Orchestr se podílí 
na zachování, výzkumu a rozvoji tradiční lidové hudby. Členy 
orchestru jsou vynikající absolventi domácích i zahraničních 
uměleckých univerzit a talentovaní hudebníci. Soubor odehrál 
od svého založení na čtyři sta koncertů a je na domácí scéně 
uznávaným hudebním tělesem. V koncertu zazní krásné čínské 
melodie hrané na exotické hudební nástroje.

Taiwan je jedenáct tisíc kilometrů vzdálený tichomořský ostrov 
obývaný převážně čínskou komunitou. Starší generaci byl znám pod koloniálním názvem Formosa. 
Oficiální název státu na Tchajwanu zní Čínská republika na Tchaj-wanu a jeho zřízení je demokrat-
ické. Tchaj-wan patří k tzv. asijským tygrům, tedy státům, které prošly obrovským hospodářským 
rozmachem a patří k největším světovým investorům. Jiří Jilík

Orchestr z Tchaj-wanu
bude koncertovat v Buchlovicích
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Kosení Folklórního studia obrazem
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29. května 2005 Foto: Oldřich Stránský
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Víte, čím je naše městečko možná taky výjimeč-
né? Působí v něm hned pět úspěšných kaktusářů, 
o nichž se ví kolikrát více v okolí než doma. Jsou 
většinou svou činností nenápadní, ale návštěva 
u nich stoprocentně stojí za to. Naposledy se 
někteří z nich pochválili svými výpěstky při osla-
vách 200. výročí povýšení Buchlovic.

Nejstarším a nejznámějším z nich je 81letý 
pan František Ryška ze Lhotky. Zálibě, s níž 
dosáhl více úspěchů, se věnuje prakticky celý 
dosavadní život. Po prohlídce skleníku v zahradě 
s nádherně kvetoucími i nekvetoucími, malými 
i obrovskými kaktusy jsme se usadili na lavku do 
stínu a začali si povídat.

- Pane Ryška, kdy jste se začal věnovat pěsto-
vání kaktusů?

- Pěstování je v naší rodině tradicí a už jako 
malý chlapec jsem k němu získal vztah. Kaktusům 
se věnovala moje maminka, teta a babička, která 
bydlela v jednom domku při silnici v Lúčkách. Tam 
už tenkrát, za Rakouska-Uherska, se s nimi za 
okny pyšnila. Vidívala je i pravidelně projíždějí-

cí stará paní Mayová, spolumajitelka cukrovaru 
ve Starém Městě a spolunájemkyně rozsáhlých 
polností v širokém okolí. Sama kaktusy taky pěs-
tovala, a tak se pokaždé u babičky stavila a ze-
ptala se jí, co jí kvete atd. Mnoho, na naše poměry 
vzácných kaktusů, jí i darovala. Rostlinky od ní 
vždycky přinášel majordomus Mayova obydlí, kte-
rým byl strýc jistého pana Cilečka, který bydlel 
v Buchlovicích na začátku Podvinohradí. 

Tak jsem přišel k pěstování kaktusů i já, ale 
vysévat jsem začal až po válce. Do té doby jsem jako 
mladý kluk pěstoval jen z odnoží, jak se to běžně 
dělá. Měl jsem kaktusy v bytě a ty mrazuvzdorné 
na skalce na zahradě. Později jsem tam postavil 
skleník, v němž je mám dodnes. Nemrazuvzdorné 
jsem ukládal na zimu v komoře. Babička na to 
mívala buď velký žebř nebo žebřinu z vozu, k nimž 
velké kaktusy přivázala a vše se to dalo do chléva 
a přikrylo senem. I teď vlastně skoro všechny kak-
tusy na zimu vyklepáváme z květináčů a dáváme 
do sklepa nebo jinde a na jaře sadíme znovu.

Na návštěvě u kaktusáře Františka Ryšky

František Ryška ve svém království

Mezi kvetoucími kaktusy
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- Většina kaktusů je z vašeho výsevu. Jak jsou 
mnohé staré?

- Ano, většina je z mého výsevu. A stáří? Nemys-
li si, že kaktus stářím neodejde. Když pomalu 
odcházejí, je to na nich znát žloutnutím a tak 
podobně. Některé žijí jen osm až deset let. Mám 
tu mnohé, jak vidíš podle velikosti, staré i pětačty-
řicet roků. Jiní kaktusáři se například věnují roky 
jen jednomu rodu a z různých důvodů přejdou na 
druhý, a tak taky kaktusy - předčasně - zanikají.

- A co spolupráce s jinými kaktusáři?
- Moje sbírka taky z velké části vznikla coby 

výsev semen známých kaktusářů, s nimiž jsem 
se setkával a s nimiž jsem i měnil. Vzpomínám 
na pana Pechu, Mužíka, Michla, Sádovského, 
dr. Schitze, doc. Habermanna. Semínka jsem 
získával od dalších českých a zahraničních 
firem. Ti, které jsem před chvílí jmenoval, už
většinou nežijí. Jezdili za hranice, odkud nový 
výsev přiváželi.

Všechny jsem je chtěl dostat i na Slovácko, aby-
chom získali nové poznatky v našem společném 
koníčku. Proto jsme s ing. Valou a dalšími zalo-

žili v Uherském Hradišti Klub kaktusářů, který 
funguje při Klubu kultury dodnes, a zvali si je na 
přednášky a besedy.

Setkávám se samozřejmě i s buchlovickými kak-
tusáři. Nejdéle znám Mirka Zapletala, pak po 
přechodu do Buchlovic Jožku Horňáka, který se 
kaktusaření věnoval ještě dřív. Ale samozřejmě 
i ty zbývající.

- Kterých svých kaktusů si nejvíce vážíte?
- To je jedno... Cením si všech stejně. Tady vidíš 

třeba tzv. multihybrid, jehož vývoj trvá i několik 
generací. Zde je zase kaktus složený z podložky, 
na které je naroubovaná jiná rostlinka. Vznikl 
tak kousek třeba s bohatším či četnějším květem. 
Některé kaktusy třeba kvetou dvěma květy za rok, 
ale kříženci i dvaceti květy ročně.  Jiné vytvářejí 
květy jedenkrát za mnoho let. Je to různé.

V kaktusaření pokračuji i přes svůj věk dál, ale 
chtělo by to víc zdraví, hlavně ty nohy...

- Děkuji za rozhovor a přeji mnoho zdraví 
a kaktusářských úspěchů.

Text a foto: Bořek Žižlavský
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Dětský den na Smraďavce
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4. června 2005 Foto: Oldřich Stránský
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V bezprostředním okolí našeho městečka 
bychom našli hned několik sirovodíkových či 
sirkových pramenů. Ty nejznámější a staletí 
známé jsou samozřejmě na Smraďavce u tamní 
kaple sv. Kříže. Někdejší smraďavští usedlíci, 
mezi kterými byl ještě před třiceti lety můj děda 
Alois, bydlící v chatě hned za kaplí, vždycky 
tvrdili, že s onou smradlavou vodou kyne těsto 
mnohem líp, než s obyčejnou a jsou s ní nejlepší 
knedlíky. Vodu si pokaždé nabíral ze studánky 
ve zdi do konvičky, s níž stoupal k chatce, jež 
byla jeho obydlím.

Ale jak jsme si už řekli na úvod, smraďavské 
prameny nejsou jedinými sirkovými studánkami 
na Buchlovicku. Za podobnými, sice menšími, 
ale stejně, ne-li více sytými pramínky se vydáme 
pod Barborku. Jeden z nich vyvěrá v lese neda-
leko hostince pod Břesteckou skálou a další se 
nachází o něco výš, po levé straně dnes nepouží-
vané lesní cesty, směřující podél malého potůčku 
k pěti chalupám v Chrastích. Naposledy jsem 
u něj byl před mnoha lety a teď jsme jej našli jen 
ztěží. Byl totiž zanesený vrstvou listí a voda z něj 

prakticky žádná neodtěkala. Ještě že je na blíz-
kém stromě označen letitou tabulkou s nápisem 
„Sirkový pramen“, zarostenou po stranách již 
ve vrstvách kůry. Koneckonců jsme se ubezpe-
čili i charakteristickým zápachem, který se line 
kolem zdroje.

Jistě se nejedná o žádnou významnou studán-
ku, ale při pohledu na její torzo, pokud se tomu 
tak vůbec dalo říct, nám jí začalo být líto i proto, 
že se k ní poznenáhlu přibližuje hranice kácení 
lesa a v této souvislosti by byla škoda, aby zanikla 
úplně. Vyčištění pramene a zpevnění jeho břížků 
nám netrvalo až tak dlouho, takže už z dálky 
je nyní jasně patrné, že tu vyvěrá nějaká voda. 
Zda se vůbec studánka dochovala v povědomí 
pamětníků, nevím. Před časem ji pouze vzpo-
mněl pan Bohumil Mikulčák, bydlící nedaleko 
od ní. Možná, že si na pramen přece jenom někdo 
vzpomene a třeba i na nějaký příběh, který se 
k němu eventuálně váže.

Protože je studánka umístěna v severním 
svahu, bývá u ní i v parných létech příjemný 

Za jednou sirkovou studánkou

Počátek čištění studánky

Obnovený sirkový pramen
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Od začátku měsíce května probíhá v horních prostorách kaple sv. Barbory nová výstava známého 
staroměstského fotografa a turistické legendy, Vojtěcha Rosůlka. Pan Vojta tentokrát přibližuje rozto-
divná chřibská skaliska a jejich dobývání horolezci.

Vedle této výstavy zde najdete ještě i loňskou expozici chřibských fotografií Bořka Žižlavského, dále
trvalé výstavy o životě a díle P. Arnošta Hrabala a o historii vrchu a kaple Barborka. -red-

Pozvánka na výstavy

chládek a klid. Občas sem dolehne jen zane-
dbatelný hlas ze vzpomenutého hostince nebo 
z břesteckého fotbalového hřiště v době zrovna 
probíhajícího utkání. Stejný a ještě větší chládek 
nás ale čeká v Barborce, vzdálené odtud asi čtvr-
hodinu chůze větším svahem. Otevřenými hlav-
ními dveřmi kaple nás najednou ovane starobylá 
a nenapodobitelná vůně celého prostoru s dře-
věnými oltáři, lavicemi, varhanami i dřevěnou 
šindelovou střechou. V těchto dnech tu obyčejně 
není ani živáček, proto všichni leží u vody a nebo 
se jim sem od hradu ani nechce. Proto si můžeme 
dokonale vychutnat tu opravdovou pohodu, do 
které se nenuceně, tiše line Vivaldiho muzika 

nebo buchlovské pověsti, zpracované naší téměř 
spoluobčankou, paní Mercedes Zimovou, vše 
v interpretaci nezaměnitelného rovněž skoro 
spoluobčana, herce Vladimíra – Ladě Doskočila.

To byste nevěřili, co dokáže zdejší klid a ze 
všech koutků mysteriózní stavby kaple přítomný 
duch místa. Najednou zapomeneme na všechny 
starosti, jež přináší život nebo si je vlastní neu-
vážeností přinášíme i sami. Myslím, že mnozí 
si ten prožitek z kaple odnáší s sebou do dalších 
dnů a vzpomínají na něj. To už jsme se ale dostali 
od sirných pramenů poněkud dál. Všechno však 
nějak souvisí, nemyslíte?

Text a foto: Bořek Žižlavský
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Dnes vám přinášíme pohled na vjezd do uličky Dolního Podvinohradí ze současné ulice K Buchlovu 
v časech před druhou světovou válkou a v současnosti. 

(staré foto archiv SPHB, nové foto Martin Žižlavský)
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Nové představení ochotníků
Divadelní spolek J. K. Tyla představil na  konci letošního června  novou inscenaci. V sále kulturního 

domu ve Starých Hutích mohli diváci 25. června 2005 shlédnout premiéru klasické komedie vynikají-
cího ruského spisovatele Nikolaje Vasiljeviče Gogola Ženitba, jejíž text přeložil nedávno zesnulý Leoš 
Suchařípa. Režie inscenace se ujal hostující režisér Laďa Pešek, který novou hru charakterizoval jako 
„klasickou komedii o namlouvání, ženění a svatbě, ke které nakonec nedojde.“ Scénu představení 
tradičně připravil Tonda Zelinka, hudbu František Lepka.

V jednotlivých rolích se představili: Tekla – Draha Omelková, Agáta – Marcela Ňaňková, Arina 
– Lenka Zámečníková, Kočkarev – Luba Černoch, Nenažraný – Radim Pikner, Žvanikin – Mates 
Kincl, Onučkin a současně Duňaša – Vlastik Šišák a Podkolatov – Jiří Kutálek. Text sledovala Iwona 
Moskalová. -vlk-
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Komedie Ženitba na hradě Buchlově
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26. června 2005 Foto: Oldřich Stránský
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Z kraja pod Buchlovem (6. část)
Anežka Huťková

Pár krejcarů dostávali ešče z kostela, keré pro 
ně milistrant s kasičkú vybrali. Na deň památky 
zemřelých mívali v žebráčce rozestavěné nádoby 
na múku a luštěniny a jedna tá tetka špitálnica, 
říkalo se jí Anča šmatlavá, kerá byla nad něma 
kápo, komandovala, kde se má co dávat. Jak jim 
co kerá hospodyň donésla, bývalo slyšet - tam je 
režná, tam žitná, tam ječmenná, tam sú fazule 
a čučka. Horší bývalo potem s tým děléním, když 
se nekomu zazdálo, že má méň než ti druzí. To 
bylo potem dosť křiku a hádky. Taky kerý hauzí-
rovál za mlada hodně po světě, nenechával si od 
nejakýho moc mudrovat. To měl hneď na talířku: 
Co ty chceš vykládat. Kdes ty býl s konopjama, 
tam já sem býl dávno s kúdelú. 

Říkávalo se, že mezi žebrákama je nývěc závis-
ti, ale taky nebylo divu. Kerý z nich si nemo-
hl už nic přivydělat, mosél chodit aji po ptaní 
lebo všecky ty milodary na živobytí nestačily. 
Jedna z nich, taková drobná a usměvavá sta-
řenka Rozárka, chodívala ve starodávném kroji 
každý pátek od domu k domu a vysokým hlás-
kem si modlitbu předříkávala a v nižší tónině 
si zas odpovídala a na odchodu zvala každýho 
k nim na besedu. Maličký Janek Říhů chodíval 
po chalupách křesat mlýnky, na kerých se obilí 
v Zádveřovicích ručně mlelo. Stávali obyčejně 
v komoře za dveřma. Chlebíček aji buchty bývaly 
z takový misky chutné a pěkně voňavé- Tak se 
každý z nich bránil tý bídě jak uměl a jak mohl. 
Tá bída tam hledívala ven aji z oken, obzvláště 
večír z jizby, kde každá tetka měla svůj kútek. 
Když rožli večír chvílu nejakú tú frčku a odvázaja 
zástěrky jich pověšali místo firhaňků na okna. To
bylo každé okno vyzdobené mozajkú z lat. Byli  
to už samí starší a všelijak postižení chudáci. Ale 
každý měl od rozverných kluků nejaké přízvisko 
a nakonec z nich udělali ešče aji udatné vojsko. 
Přeložili si na ně tenkrát hodně zpívanú pěsničku 
„Za Veronú, za tým kopcem, stojí Sardýn se svým 
vojskem“ - „Za špitálem, za tým kopcem, stojí 
Říha se svým vojskem.“ 

Dokáď měl Josef trochu sily, chodíl po lidoch 
štípat dřevo, lúpat fazule a dělat všelijaké domá-
cí práce, ale ty neščastné děvčata mu pořád 
ešče ležely v hlavě a kde mohl, nezapomněl se 
aspoň pochválit, jak za ním lozijú večír do špi-
tála oknem. Tak se dovédl ešče dycky s něčím 
utěšovat, ale nekdy si aji postesknůl, dyž bída 
na něho moc dolíhala, že druzí ijú enom šnýcle 
a smažené kuřata a on enom samé erteple. Byly 
to zlé vojnové roky, kdy byl dobytek vybitý a ni-
čeho k dostání. Zvlášč pro chudobné lidi, keří 
neměli nic svýho, byl život tak bídný, že jich 
hodně, zvlášč starších a vyhladovělých, nepře-
žilo.  Byl mezi nima aji náš Josef. Dohrál na tem 
velikým jevišti světa úlohu šaška, která mu byla 
na celý život přidělená a odešel na zaslúžený 
odpočinek.  V chudobě na svět přišel, v chudobě 
z něho odešel. Na jeho pohřbu nebylo věnců, 
ani mu žádná muzika nezahrála na rozlúčenú 
„S Pánem Bohem již jdu od vás, neublížil jsem, 
neublížil jsem žádnému z vás“.  Za to mu zahrá-
ly zvony, jejichž hlas mu byl celý život milý 
a blízký, zahrály mu poslední verš krásný staro-
dávný písně zvoníkovy:

A čas když plyne, trud bolesti pomine,
má zemdlen se klásti člověk v země klín.
Na zvony zvonívám, k hrobu provázívám
a z práce a strastí jde Adamův syn.

Po strýcovi Josefovi zdědíl a převzál neblahé 
dědictví jeho synovec Ludvíček. Chudoba s ním 
šla jak s jeho strýcem taky celým životem. V děc-
tví ešče hladu nezkusíl. Dobrá a pracovitá jeho 
maminka, Josefova sestra, chodila právat a po-
sluhovat do domů panských úředníků a krom 
teho obdělávala malý kúsek kopcovitýho políčka, 
keré si sama místo orání poryla a na zádoch 
v koši donášaným hnojom hnojila. Tenkrát skoro 
všecko pole v lepším terénu patřilo k velkostatku 
a všecky ty veliké lány měl v nájmu cukrovarník 
Máj, kerý z nich sbírál veliké užitky. Patřily totiž 
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k panství tři dvory - Buchlovice, Buchlov a Dvo-
rek u Starých Hutí. Na každým dvoře vládl hos-
podářský správce, kerý měl k ruce šafářa a drába 
a ti měli dohled, aby se všecko řádně udělalo.

Pro domácí lid zostávala enom malá část 
věčinú kopcovitých polí pod horama. Šak mose-
la Ludvíčkova maminka ešče všelijak trávu pro 
kozu zháňat, aby se nemuselo mlíko kupovat. 
V zimě dyž se nemohlo do hór na drva, šijávala 
súsedkám ručně všelijaké hábky, mužským zas 
rukavice palčáky do hór a do ledu, kerý lámali za 
tuhý zimy pro hospody a zdýší panský pivovár. 
Tenkrát ešče mezi venkovským lidem nebylo moc 
šicích mašin. Šijávali aji krejčíři večinú ručně 
a dyž se trefili nejaké svátky, šilo se třeba celé
noci. Dyť takové súkené mužské šaty daly nejaký-
ho píchání. Ale Ludvíčkova maminka přes všecku 
prácu měla dycky tú svoju chalúpku pěkně líčenú 
a jizbečku pěkně ukluděnú, třeba tam v zímě 
mosela mět jak drahocenné zboží pod stolem při-
kryté grumbíry, aby jí v komoře nezmrzly. Lúžka 

dycky pěkně ustlaná, mezi oknama na starým 
šúplovým kosně bílú plachetku s háčkovanýma 
špicama a na ní sošku panenky Marie lurdský 
a po stranách svícny s papírovýma voničkama. 
V rohu pod svatýma obrázkama stály dvě lavky 
a na zdi u okna byla malá klec s kanárem. Nad 
celú tú domácí idylkú se snášala od podlahy 
z prostředního trámu papírová holubička. 

Ale nývěčí radosťú tetičky Kopečeny, jak sme 
jí říkávali, byly voničky, keré pěstovala né enom 
v oknech, aji v malý zahrádce v průčelí domu. 
Zahrádka byla obehnána neprůhledným vrbo-
vým prútím, takže mohla ve volných chvilkách 
nerušeně těžit ze svýho malýho království. Zvó-
nili tam na skříšení jara útlýma zvonečkama 
bělostné sněženky a odemykaly mu cestu z hlu-
bin země červené petrklíče. Usmívaly se tam na 
svú pani růžové a bílé sedmikrásky, s múdrý-
ma tvářičkama po ní pokukovaly pestrobarevné 
macošky. A dyž po jaře převzalo vládu nad zemú 
léto, zavítala do její zahrádky za svú družinú aji 

V Buchlovicích u mlátičky (30. léta 20. století)
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královna kvítek – růža stolistá. Kvetly a voněly 
tam ke slávě jara a léta všecky ty starodávné kvít-
ka venkovských zahrádek a ona se těšila z krásy 
milých kvítek a snáď rozuměla aji lepší jejich 
vonný mluvě než řeči lidí, protože byla silně 
nahluchlá. Snáď to vycítíl aji ten malý žlutý vtá-
ček, kerý poskakoval po bidýlkách v kleci, pro-
tože přišla-li za tetičkú nekerá súsedka se šitím 
a daly se společně do řeči, rozezpíval se tak silně, 
že jich obě překřičel. Bylo to až k podivu, kde se 
taková sila hlasu v tem malým hrdýlku bere. Tu 
mosela ona často odpásat zástěrku a udělat vtáč-
kovi přikrytím klece noc, aby se ztišíl.

Strýc Kopeček, její muž a otec dvúch chlap-
ců, staršího Jánoška a mladšího Ludvíčka, byl 
veselý nátury, kerá si neráda připúščala v hlavě 
moc starostí. Ty ponechál manželce a slípkám, 
šak na co prý mají zobáky. Jezdil na panským 
dvoře s tažnýma koňma, ale ve volný chvíli si 
rád zazpíval s kamarádama v hospodě. Glo, glo 
glo až na dno, ale přece enom nejakú tú výpla-
tu dom donésl. Starší z jeho synků Jánoš byl 
šikovný, bystrý chlapec, ale Ludvíček dyž začal 
mluvit a chápat život kolem sebe, poznávala 
s bolesťú jeho maminka, že v tý jeho hlavičce 
není všecko v pořádku. Dovédl třeba do neko-

nečna ručkama bit do peřin a přitom odříkávat: 
Peřiny, máte peřiny, peřiny, peřiny... Anebo zas 
ména okolních psíků: Amina – Bufina – Šlufík...
komíny – slaniny, kufr... Po způsobu strýca 
Josefa krátké slabiky v řeči usekávál a dlúhé 
řádně natahovál.

Strašně rád se třeba vozíl enom na traga-
či, tenkrát kočárky pro děcka ešče na venkově 
žádné nebyly, ale běda seděl-li na kopečku před 
barákem a jel vedle po silnici kočár s nejakýma 
pánama. Kaméní po něm enom lítalo. Nemohl 
pochopit, proč se možú druzí vozit a on utěkat 
pěšky. Nekdy ho mosél aji kočí tatarem za bránu 
zahnat. Potom za něma lítaly enom „praňury“ 
a „bachráli“. Dokáď nechodíl do školy, brávali 
ho vrstevníci ke svým hrám, dyž si plácávali z bla-
ta chalúpky s oknama ze skleněných střípků, 
v kerých bývali aji voničky v hrnečkách z blata. 
Lebo púščali papírové loďky po vodě, kerá tékla 
járkem při silnici. Nýrači ale mívál Ludvíček, dyž 
šli po způsobu dospělých proceství do polí s papí-
rovýma korúhvičkama a posvětili svým zpěvem 
néenom Buchlovice, ale všecky okolní dědiny, 
keré z doslechu znali. Kostelní letanie si ešče 
nepamatovali, ale uměli si poradit.

(Pokračování příště)

Zdeňka Maršálková

Jistě si na ni hodně občanů, hlavně těch star-
ších a věřících, dobře pamatuje, na paní Barbor-
ku Rýznarovu.

Nebyla to rodačka z Buchlovic, narodila se 
a vyrostla v Kunovicích. Do Buchlovic se vdala 
koncem druhé světové války a přišla „za nevěstu“ 
k naším sousedům Rýznarům. Do buchlovského 
života zapadla a stala se poměrně dlouhou dobu 
jeho součástí. Byla trochu odlišná od jiných, ale 
byla to svérázná postavička, se svojí vlastní život-
ní filosofií. Vyrůstala ve velmi nábožensky zalo-
žené zemědělské rodině a byla hluboce věřící. 
Nevynechala žádnou pobožnost a v kostele býva-
la již dlouho před zahájením mše a předříkávala 

modlitby. Když bylo potřeba, pomáhala v kostele 
i kolem dokola uklízet. Do kostela spěchala již 
při prvním zvonění. Ve svátečním oděvu, v šátku, 
který byl uvázán „po kunovsky“, trochu jinak, 
než se uvazoval v Buchlovicích, v jupce, většinou 
z tmavého persiánu a v tmavém „šorci“ s tma-
vým brokátovým fěrtůškem. Vše trochu kratší, 
než nosily její vrstevnice v Buchlovicích. Chodila 
rychle a rázně a sukně se jí míhaly ze strany na 
stranu.

Jejím koníčkem bylo sušení ovoce, vaření 
„trnek“ (povidel) a pletení tašek z „turkyňového 
šustí“. V humně každý den posbírala každou 
padavku a v troubě ve sporáku usušila. Suše-
né krajačky nosila v objemném kapsáři u sukně 
a celý den žvýkala. Říkávala, že spolu s „trnka-

Naše buchlovská paní Barborka
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ma“ jsou její nejlepší medicína, že doktora nepo-
třebuje a také nepotřebovala. Svou „medicínu“ 
užívala po celý podzim, zimu i jaro, pokud ještě 
zbylo.

Na vaření „trnek“ byla veliký odborník, byl 
to jeden z jejích koníčků. Znala přesně postup 
veškerých úkonů při vaření a „trnky“ uvařené 
dle jejích pokynů se nikdy nekazily. Jestli jsou 
již hotové, poznala podle určité říkanky, ve které 
byly v jednotlivých slokách naznačovány zvuky 
vařících se „trnek“. Bohužel tu říkanku jsem si 
nezapamatovala a nemohu objevit nikoho, kdo ji 
zná. Když uznala, že jsou již trnky hotové, nabra-
la je na vařečku a počítala do deseti, jestli se na 
vařečce udrží. Když se udržely přes deset - byly 
stoprocentní!

Dalším jejím koníčkem bylo pletení tašek 
z „turkyňového šustí“, ve kterém také vynikala,  
tato činnost ji svedla dohromady s jejím man-
želem, panem Josefem Rýznarem, naším sou-
sedem.

Na Vánoce leštila všechen nábytek do velkého 
lesku a její oblíbený výrok byl, že „Vánoce mají 
vonět vanilkou a červenou leštěnkou“.

Paní Barborka pocházela z dvanácti dětí z hos-
podářství z Kunovic. Připomínám, že to byla 
velmi nábožensky založená rodina. Když neteř 
jednou z Francie z Lourd přivezla sousedce paní 
Barborce růženec, ta byla nadšená a do smrti 
vděčná. V době jejího mládí chodívali chlapci 
do učení, někdy také na studie a děvčata z ven-
kovských rodin než se vdala, se musela starat 
o sebe jak mohla. Tak to také bylo u Hanáčků 
v Kunovicích. Jedna pěstovala zeleninu, jedna 
pekla cukroví a koláčky a Barborka se naučila 
plést tašky, tehdy na venkově hodně používané. 
Když jich upletla větší množství, zanesla je na 
trh do Hradiště prodat. Chodívala okolo měst-
ských lázní a tam ji napadla myšlenka – touha, 
vykoupat se v teplé vodě, ve vaně. V té době se 
na venkově koupalo jen zřídka a to ve „vaštroku“ 
nebo ve škopku a obyčejně několik lidí v jedné 
vodě. Od myšlenky nebylo daleko k činu. Za 
menší část utržených peněz za tašky si vždy 
v lázních užila trochu blaha a byla čistá. Jednou 
si však doma zapomněla ručník. V tu dobu dělal 
v lázních topiče a údržbáře náš soused, pan Josef 

Rýznar, velmi pracovitý, klidný, mírný a hodný 
člověk. Nebyl tehdy již žádný mladík, ale mohlo 
se říci, že to byl člověk středního věku. Barbor-
ka sháněla ručník a on jí ho koupil a přinesl. 
Slovo dalo slovo, seznámili se a vzali se. Přišla za 
nevěstu do Buchlovic do našeho sousedství. Po 
válce se jim narodila dcerka, později synek.

Jednou v zimě, na svátek svaté Lucie, ještě 
když existovali soukromí zemědělci a lidé chovali 
krávy, Barborka vykoupala děti a šla do chléva 
podojit krávy. Bylo to večerní dojení. Ve chlévě už 
měli světlo, ale slabé, blikavé, které chlév osvět-
lovalo jen trochu. Barborka seděla u krávy na 
dojačce a naráz uviděla, jak se chlév dosti jasně 
osvětlil. Zároveň ucítila, jako by se někdo na ni 
díval. Ohlédla se a celá strnula. Za ní stála Luca 
– smrť, žlutá lebka s černými otvory očí a nosu 
s vyceněnými zuby. Celá postava byla omotá-
na v bílé plachtě, v jedné ruce měla rozsvícenou 
svíčku vrhající mihotavé světlo po stěnách chléva 
a druhou rukou na kývala. Obraz jí zarazil dech, 
nemohla ze sebe dostat ani slovo, stěží postavi-
la hrotek s mlékem na zem, byla jako dřevěná. 
Luca odcházela směrem k vratům a stále na ni 
kývala. Šla instinktivně za ní a vycházelo z ní jen 
ááááááááááááá. Luca odešla zase vraty a Barbor-
ka se trochu vzchopila a vešla ke svému švagrovi 
Bedřichovi, tam se dala jak tak dohromady. Lucu 
dělal pan Strýček, veliký šprýmař, dělal ji oprav-
du zdařile, rodilý Buchlovják a tím pádem veliký 
„ščuřoň“. Na druhý den se Barborka do něj velmi 
ostře obořila. Velmi často se škádlívali, ale nikdy 
si neublížili. Bylo to takové buchlovské „šču-
řoňské“, neškodné a úsměvné škádlení. Jakési 
zpestření všedního života.

Děti dorůstaly a Barborka stárla. Pořád však 
chodila věrně vyprovodit všechny buchlovské 
občany na místo posledního odpočinku. Do kos-
tela, kde stále navštěvovala všechny mše, chodí-
vala již sehnutá a s kárkou, která jí usnadňovala 
chůzi. Když někoho známého potkala, říkávala, 
že se za něho modlí, že se modlí za všechny 
lidi na světě. Lékaře stále nepotřebovala. Věřila 
svým „trnkám“ a krajačkám. Jen ke konci svého 
života byla krátký čas v nemocnici. Zemřela v ro-
ce 1993 v požehnaném věku 80 let. Věnujme jí 
vzpomínku.
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„Ejhle, Fěrtůškovice!“ 
Možná bude čtenáře našeho zpravodaje 

zajímat, kdo je spisovatel obrázků ze Slovácka 
„Ejhle Fěrtůškovice“ a „Ejhle Nové Fěrtůško-
vice“ Oldřich Bělecký, vlastním jménem dr. Ol-
dřich Dočkal.

Spisovatel se narodil na Hané ve Ždětíně, ale 
naše Slovácko mu přirostlo k srdci.

Jako mladý chlapec chtěl snad být mnichem, 
proto byl nějaký čas v klášteře v Uherském 
Hradišti. Chladný františkánský klášter však 
nebyl vhodný pro jeho chatrné zdraví, proto 
přešel do služeb pošty a jezdil s vlakovou poš-
tou do Vídně. Později vystudoval gymnázium 
a po maturitě se seznámil s Olgou Zerzáňovou 
z Buchlovic, její rodiče byli asi zaměstnáni na 
zámku. S paní Olgou si postavili v Uherském 
Hradišti dům a měli dva syny. V Uherském Hra-
dišti však nebydleli dlouho, dům prodali a od-
stěhovali se do Prahy, V Bráníku měli pěkný 
dům se zahradou a spisovatel vystudoval při 
zaměstnání práva. Bohužel paní Olga onemoc-
něla zákeřnou chorobou a v roce 1944 zemřela. 
V tomto roce vyšly jeho „Ejhle Fěrtůškovice“. 
Ještě jsem vám neřekla, co má naše rodina spo-
lečného s Oldřichem Běleckým. Byl to můj milý 
strýc. Ještě před koncem války v roce 1945 si 
v pravé poledne odváděl moji tetu Božu – svou 
novou manželku ze Staroměstské radnice v Pra-
ze a přímo do krytu, protože sirény oznamovaly 
nálet. A tak první hodiny svého nového života 
strávili ve sklepě i s mým tatínkem, který byl na 
svatbě svědkem. Jak se dostal strýc do mé rodi-
ny? Viděl tetu Božu na fotografii u svých přátel
Rurků (rovněž moji příbuzní), teta se mu hned 
zalíbila. Bylo sjednáno rande, teta byla učitel-
kou ve Zlíně a jezdila do Uherského Hradiště 
ke svým rodičům. Na první setkání s Oldřichem 

měla jít s kytičkou fialek k nádraží v Uherském
Hradišti, ale ouvej, její stydlivost jí to nedovo-
lila. Proto moje drahá babička vzala fialky a šla
naproti svému nastávajícímu zeti. Asi se podi-
vil, že tak maličká a stará paní má být ta krásná 
žena z fotografie, ale povedlo se. A tak byla
svatba, svatební cesta do Buchlovic, na Zálož-
nu. Strýc tu měl taky příbuznou paní Rupcovou, 
byla jeho tetou, ale nevím z které strany, měli 
se moc rádi i se syny strýce Dočkala. Strýc byl 
velmi nadaný, po válce byl jmenován vládním 
radou „Poštovní spořitelny“ v Brně. Přestěho-
val se do Brna a každou volnou chvilku věnoval 
psaní povídek a fejetonů. S tetou rád jezdil do 
Ježova, tam čerpal z vyprávění strýce Martina 
Hudce a pana Drobilíka. Jednou jsme si udělali 
výlet do Ježova – celá velká rodina – s Dočka-
lovými nás bylo devět. Teta Jenůfka nás hostila 
a pobízela „jezte, jezte, kuřat máme plný dvůr“, 
ale na stole bylo malé kuřátko a nás devět plus 
tři domácí, tj. dvanáct. Ale byla krásná pohoda. 
Dočkalovi zůstali v Ježově do rána. V noci jim 
bylo velice horko a zjistili, že pod plachtou mají 
vystláno králičí kožešinou – uprostřed léta! Pří-
hody z Ježova strejda zachytil v povídce „Jenůf-
ka“ a jiných, ale nemohl nic vydávat, protože 
jeho „Fěrtůškovice“ byly trochu nábožensky 
zabarvené, i když v humorném smyslu. Všechny 
písemná pozůstalost byla předána vysoké škole 
v Brně.

Nakonec vám prozradím jeden nápis na vrát-
kách souseda pana Drobilíka. Zněl: „Václav 
Vydra – obecní kozel. Nejsem-li doma, jsem na 
hřbitově kopu hrob. Uvažte kozu k vozu, ono ji to 
tak hned nepřejde, koza se prská tři až čtyři dny.“ 
To se mně moc líbilo. Ale už dlouho píši, snad 
vydržíte číst až do konce. Marie Vlčková

Ejhle, oltář!
I zamanulo se Hospodinu všech národů 

pohlédnouti otcovským a vševidoucím trojra-
menným okem na nejkrásnější kout naši Mora-
věnky – na Slovácko.

Kochal se ve svém srdci pohledem na žírný 

kraj táhnoucí se podél matky moravských toků 
Moravy od Otrokovic přes Uherskohradišťsko až 
k Břeclavi do Lanžhotského kraje a rozbíhající 
se v západním směru přes starodávný Velehrad, 
Buchlov, Osvětimany na Kyjovsko, k východu 
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pak od Veselí přes Strážnici až do Velké pod 
Javorinou, přes Uherskobrodsko na Starohro-
zenské kopanice a přes Luhačovice až skoro k sa-
mé Vláře. 

Bylo právě o svátku slavných věrozvěstů 
moravských Cyrilka a Methuda. Velehradský 
chrám se otřásal mohutným chorálem „Ejhle, 
oltář“ a prostranné nádvoří hýřilo pestrou smě-
sicí slováckých krojů.

Hospodinovo srdce od pradávna překypovalo 
dobrotou, a protože sám je původcem přísloví 
„Sdílená radost, dvojí radost“, přizval k velko-
lepé podívané, kromě obou svatých věrozvěs-
tů, i Blatnického sv. Antonínka. Chtěje pak míti 
v pestré směsici všelijak zbarvených a vyšíva-
ných fěrtůšků, fěrtochů, jupek, kordulek, šorců, 
sukní a rukávců alespoň trochu jasno, přivolal 
i provodovskou Panenku Marii, v krojové parádě 
tedy odbornici.

A Panna Maria hned ochotně vysvětlovala: 
„Hen, ty robky, co jim čúhá rubáč pod šorcema 
a s tema šatkama na hlavě vázanýma na rož-
kách sú z Kunovic. Hned vedle nich sú totkaj 
krajani svatého Antonínka od Blatnice a Ostro-
ha, jak majú na kordulkách červeno- oranžové 
střapaté kytky a ty baňaté, ostro lomené rukáv-
ce. Tí, tam v tech červených, modře cifrovaných 
nohavicách a v košulách z pergálu sú šohaji od 
Lanžhota a vedle nich ty robky v černých lesk-
lých šorcích s červenýma kvítečkovanýma fěr-
tůškama s pentličkama a v černých, modrobíle 
vyšívaných kordulkách s velikýma červenýma 
kytama vpředu i vzadu, sú Vlčnovjanky, šak aj 
tí muzikanti při nich, to je tá vlčnovská kapela, 
a jak pěkně vyhrávajú tady Cyrilkovi a Methu-
dovi! A dalej ty pútnice s vlňákama pod pažema, 
co majú na krku obršláky a na hlavách turecké 
šátky „na babušu“, to sú tetičky z Polešovic. Hen 
tí v prostředku, co majú tak bohaté vyšívání na 
rukávcoch i na širokých šátkách kolem krku, ale 
najvíc na fěrtůškoch, černé, žluté a kdovíjaké, to 
je ten nejparádnější kroj z Kyjovska, a – abych 
sa, milý Pane Bože, nemosela smít, šak tam majú 
mezi sebú jednu děvčicu a na téj je hned vidět, že 
je to měšťka, lebo si vzala ke kroju místo čižem 
vykrajované městské střevíčky!“

Hospodin ani nestačil sledovati Panenku 
Marii při jejím rychlém popisu pestré krojové 
směsice Veselanů, Tasovjanů, Strážničanů, jen 

tak napolo po paměti ještě vnímal názvy Roha-
tec, Ratíškovice, Velká, Hradčovice, Mařatice 
a Staré Město i odborná pojmenování krojo-
vých součástek, jako: marýnky, lajble, mentý-
ky, gargula, drndula, a na přehledné speciálce 
nebeského mapovacího ústavu si odškrtával 
jednotlivě uváděná místa a města požehnaného 
slováckého kraje.

„Nátož, Panenko Svatá, tož už to bude, už 
to bude?! Snáď nemá nakonec každá dědina 
i samota svůj vlastní kroj a svéráz, ja, tož šak 
ono sa odjakživa říká „kolej hlav, tolej smyslů“, 
pokyvoval Hospodin uvážlivě ustaranou hlavou 
a poohlédnul tázavě na mocnou přímluvčí slo-
váckého lidu.

Panna Maria se však náhle odmlčela a zatvá-
řila se tuze bolestně neboť se byla právě zahledě-
la do počínání dvou menších skupin poutníků, 
kteří stáli poněkud stranou od hlavního a uce-
leného zástupu hned z kraje nádvoří, u kaple 
Cyrilky. Muži a šohaji jedné skupiny vězeli ve 
vysokých botách a modřefialových nohavicích
s hustým černým vyšíváním, stažených kolem 
pasu na dvakrát obtočeným řemenem, vybitým 
mosaznými kroužky. Řemen byl na pevno uta-
žen jen jednou, druhé obtočení bylo frajersky 
spuštěno k levému boku. Z bohatě vyšívaných 
puntů vpředu nohavic zářily pestrobarevné 
tibetské šátky, želínky, sem tam bylo vidět jen 
šátky bíle vyšívané, obtočené kolem modliteb-
ních knížek. Přes ozdobně vyšívané košule byly 
navlečeny modřefialové kordule. Ženy z této
skupiny měly na sobě černé navrapené šorce, 
hedvábné fěrtůšky lemované širokýni bílými 
krajkami, nádherně vyšívané rukávce i kordul-
ky, na hlavách pak pestré turecké šátky vázané 
„na záušnice“. Muži druhé skupiny měli naproti 
tomu bělostné, konopné gatě, přes ně vpředu 
uvázané modravé zástěry s červenými haraso-
vými pentlemi, košule s baňatými rukávy a rov-
něž bohatě šňůrované kordule. Jejich ženy byly 
navlečeny jak cibule ve spoustě řasnatých sukní 
zvonovitého tvaru, navrchu zelené fěrtůšky se 
širokými pentlemi, baňaté rukávce byly zdobe-
ny bleděmodrým vyšíváním a černobílými kraj-
kami, a na hlavě šátky uvázaná „na babušu“.

Obě skupiny, zřejmě nedbajíce posvátnosti dne 
a místa, si právě rukama, nohama i jazykem, tj. 
šťuchanci, pádnými údery, kopanci a přívětivými 
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nadávkami vyřizovaly staré účty a ujasňovaly své 
odjakživa odlišné názory o společně používaném 
obecním rybníku a býku, o faráři, škole a poště 
a mnoha jiných věcech.

„Můj ty milý Pane Bože,“ zalkala Svatá Panna, 
„tí Fěrtůškovjané už sú zaséj v sobě!“ Hospodin 
se zamračil nad nevhodností této scény, která se 
rozvíjela již také za spoluúčasti žen stále vášni-
vějším tempem a zabrouknul na klímajícího sv. 
Petra: „Práskni tam do toho trochu, hen k Hra-
dišču, šak víš, že na Cyrilka tam dycky má být 
pořádná búřka, lebo to dojde aj na křiváky!“ A za-
tím co sv. Petr, aby se co nejdřív dostal k vodním 
stavidlům a rozvodné desce o nejvyšším napětí, 
bouřlivě odkopával po nebeských oplechovaných 
parketách porůznu se povalující nářadí a krámy, 
takže to zaléhalo dolů do hříšného světa hromo-
vou ozvěnou, zadumal se Hospodin nad jedinou 
černou skvrnou na své v jasných a smavých bar-
vách malované speciálce, která mu již od staletí 
ujídala žluč.

Na průsečíku 49 stupňů 47 minut 18 vteřin 
severní šířky a 29 stupňů 33 minut 55 vteřin 
východní délka přečetl si Hospodin dva názvy: 
Horní Fěrtůškovice a Dolní Fěrtůškovice, 
oddělené od sebe jen teninkou modrou čárkou,  
jakou se vyznačují na mapách potoky a menší 
říčky. A zase pohlédl na hříšnou zemi a velkým 
triedrem si přiblížil na dosah velehradský kraj, 
bičovaný nyní nebeským vodstvem a fialovými 
blesky, a znovu mrak nevole mu přejel po las-
kavé tváři. „Jak to jenom ten starý čert mohl 
…“, vzpomínal Hospodin onoho neblahého 
pozdního sobotního odpoledne, kdy při stvoře-
ní světa a tvoření detailů Moravského Slovác-
ka, sám kníže pekel, těže z přechodné únavy 
Stvořitelovy po tolikeré práci, se nabídnul, že 
také rád trochu vypomůže. A nežli si Hospodin 
pořádně mohl ujasnit, že co je od starého čerta, 

za starého čerta bude stát, postavil satanáš 
na nejžírnější místo Moravského Slovácka, na 
mírné, k jihozápadu obrácené návrší, počet-
nou rodinu Matúša a hned za dvoumetrový, 
k Moravě bystře tekoucí potok Šorec, do úrod-
né roviny jeho vlastního bratra Štěpána z rodu 
Grmelů, kdesi od Velké nad Veličkou. A že 
byl Luciper odjakživa náchylný k záludnosti 
a k různým taškařinám, pojmenoval noví síd-
liště podle význačné krojové části – fěrtůšku 
– avšak vzhledem k charakteru půdy a kraje 
zcela protichůdně, nazvav mírně, ale přece 
jen do kopce stoupající návrší Dolními a skoro 
proláklou rovinku za potokem Horními Fěr-
tůškovicemi. A aby byla po ruce hned také 
příčina sváru, vnuknul oběma až dosud se 
vzorně snášejícím bratřím i jejich rodinám do 
mozkovic protichůdné nápady, zájmy a tužby, 
které musily vyvolat u druhého po každé prud-
ce nepřátelskou odezvu. Proto hned od prvního 
dne osídlení, ještě při táboráku ve volné příro-
dě, Matúš, držitel katastru Horních Fěrtůško-
vic, tedy v dolině, pozměnil své rodné jméno 
Grmelů a Grmelík a Štěpán, sídlem v Dolních 
Fěrtůškovicích, tedy na kopci, nutkán tímže 
zlým duchem, na jadrnější Grmelák.

A když pak Stvořitel, ukončiv svůj první zaslou-
žený weekend, chtěl v pondělí přiložiti opět ruku 
k dílu, viděl, že se už dá těžko co dělat bez újmu 
vlastní autority. Starého čerta zčerstva z nebes 
vypráskal a aby nezapomněl na příležitostnou 
nápravu jeho černého díla, označil si obojí Fěr-
tůškovice na nebeské mapě černou skvrnou. 
Jenže, jak se říká, také Pán Bůh míní, - ale když 
ono pořád bylo a je s lidstvem tolik moc práce 
a naléhavější, tak není ani divu, že se dlouho 
a dlouho nic nezměnilo dohromady nic.

Oldřich Bělecký, z knihy  
„Ejhle Nové Fěrtůškovice“ 

ČERVENEC
stejně jako červen má dva podněty pro svůj název. Červenou barvu a červa. V Polsku sbírali v VI. 
a VII. měsíci rostlinku chmerek vytrvalý, na jehož koříncích parazitoval malý červík. Rostlinu pak 
vyváželi jako oblíbené barvivo.

SRPEN
souvisí asi se srpem nebo pravděpodobněji se vztahuje ke staročeskému siprsti = zráti. V té době 
zraje obil.
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Chci vás opět seznámit s dalším zážitkem z do-
by mého mládí. Jak už jsem se jednou ve Zpra-
vodaji zmínil, stával naproti restaurace Záložna 
dřevěný kiosk, budka, jak jsme jí říkali, trafi-
kanta pana Máše. Ta byla situována tak, že ople-
chované vstupní dveře byly proti nynější poště 
a okna chráněná dřevěnými okenicemi, jištěna 
v noci zámkem proti restauraci. tato budka slou-
žila veřejnosti prodejem kuřiva, novin, časopisů 
a školních potřeb.

Jedné letní noci asi roku 1934 nebo 1935 byla 
celá naše rodina vyburcována ze spánku sil-
ným boucháním, které přicházelo z uli-
ce. Oknem jsme spatřili 
člověka, jak se 
pokouší železnou 
tyčí vypáčit dveře 
této budky. Co bylo 
na tom podivné, že 
tato osoba byla stej-
né postavy jako pan 
Máša a měla sebou 
stejného malého čer-
ného psíka, jak měl on, 
takže se s ním plně 
ztotožňovala. Z po-
čátku nás to mátlo, a l e 
brzy jsme nabyli p ř e -
svědčení, že je to indivi- d u u m
s nekalými pohnutkami, kterému se 
zamanulo lupu. Po delším pachtění, lomcování 
tento člověk asi uznal, že tudy pro něho cesta 
dovnitř nevede, avšak tento nezdar nezhatil 
jeho plány. Přešel na druhou stranu a pokoušel 
se zdolat zdánlivě snazší bariéru, okenice. To se 
mu po krátkém úsilí také podařilo. Po rozbití 
okna vlezl dovnitř, rozsvítil si elektrické světlo, 
takže celá silnice byly ozářená. Tento jeho počin 
nenechal už klidným našeho tatínka. Mermo-
mocí byl rozhodnut zloděje vyplašit. Říkal nám: 
„Uvidíte, jak bude utěkat!“ Sice jsme obdivovali 
jeho srdnatost, ale v obavě o jeho bezpečnost 

jsme ho od toho zrazovali, což činila hlavně 
maminka. Ale nedal se zviklat, rychle se oble-
kl, vyskočil oknem a spěchal k budce. Když se 
zjevil před osvětlenými okny, psík, který zůstal 
venku, začal na něj štěkat. Uvnitř spatřil člo-
věka s taškou v ruce. Křikl na něho: „Co tu 
děláte?“, ale toho to nevyšinulo z rovnováhy, 
letmo na něj pohlédl, nejen že neutíkal, ale dál 
pokračoval v naplňování tašky. Když ji naplnil, 
popadl železnou tyč, vylezl oknem ven, udělal 
na tatínka opovržlivě „he“ a pomalu odcházel 
i s psíčkem potemnělou Hradišťskou ulicí. Co 
k tomu dodat? Snad jen to, že od něho to byla 

drzost, troufalost a odvaha nezměrná. 
Tatínek pak spěchal vzbudit pana 

Mášu, který tehdy 
bydlel nedaleko 

v jednom dnes 
již zbořených 
domků v této 

ulici. Ten pak 
zjistil, že mu 

chybí větší 
m n o ž s t v í 
k u ř i v a . 
P e n í z e 

t a m na noc nenechával, 
n o v i n y a školní potřeby neby-
ly logicky v zlodějově zájmu.

Asi za několik dní otřásla obyvateli 
v širokém okolí tragická událost z Velehradu. 
Tamní četníci vrchní Bauer a strážmistr Zitek při 
kontrole chaty dr. Tománka zubaře z Uherského 
Hradiště, při lesní cestě ze Salaše na Chabaně, 
narazili na dva zloděje, kteří proti nim použili 
zbraně a oba zastřelili. Oba tito mrtví sloužili 
dříve na četnické stanici v Buchlovicích. Posléze 
z tohoto činu byli usvědčeni dva bratři Gerspitzo-
vé odněkud od Brna a z krádeže v trafice jistý zlo-
děj z nedaleké obce. Tehdy kolovala mezi lidem 
fáma, že on byl jejich komplic a kuřivo prý kradl 
pro ně. Antonín Huťka

Nečekané probuzení
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Skalisko Kozel v Chřibech v červnu 2005  (foto: -vlk-)
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folklórní okno

IV. ročník

Pořadatelé: Folklórní agentura Buchlov a Správa SH Buchlov a SZ Buchlovice

Park a výstavní prostory
Státního zámku Buchlovice
sobota 30. července 2005
od 10.00 do 18.00 hodin

Před začátkem na náměstí Svobody:
8.45–9.00 hodin – scházení

9.00–9.20 hodin – předávání česneku zástupcům obce včetně pozdravení
9.20–9.50 hodin – průvod do zámku

• Zahájení festivalu - 10.00 hodin Česneková hymny a přípitek česnekovým mlékem
• „Mše za česnek” v provedení souboru Hradišťan

• Vernisáž výtvarné soutěže „Česnek je páchnoucí růže” – 11.00 hodin
• 

• Ulice Dolněmčanská – „Vaří kdo může (a umí)“ – prezentace soutěžních receptů  
od 11.00 do 14.00 hodin

• Voňavá ulička – „Soutěž čichačů” od 11.00 do 14.00 hodin
• Gurmánská alej – prezentace česneku a česnekových produktů – 10.00–18.00 hodin

• Koncert dechové hudby Šarovec 10.30–11.30 a 12.00–13.30 hodin
• 

• Doprovodný program - výstavní prostory „U fuchsií” – 11.00–12.00 hodin
Odborná sekce – seminář „Česnek je elixír života”

Garant: Ing. Jan Kozák, moderátor: Vladimír Doskočil
• Soutěž „O nejhmotnější česnek”

• Doprovodný program – výstavní prostory „U fuchsií” – 13.30–14.30 hodin
• Neodborná sekce – seminář „Česnek je zázrak”

Garant: Ing. Miloslav Hrdý, moderátor: Vladimír Doskočil

• 12.00–14.00 hodin
• Přímé vstupy pořadu APETÝT ČRO BRNO s dr. Marcelou Vandrovou

• Statický promenádní orchestr Divadla Šprušle – koncert 14.30–15.30 hodin
• Jak v Kocourkově spadla radnice – divadlo marionet – 11.00–12.00 hodin

• 

• Košt česneku – kompletní sortiment ÚKZUZ a novošlechtění ing. Jana Kozáka
• Konzultační a poradenské pracoviště Ing. Jana Kozáka

• Návštěvníci se jménem Kozák (-ová), Koza (-ová) obdrží 1 kg sadby od šlechtitele

Festival česneku na zámku
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• Volná vystoupení souborů Dolněmčan, Nivnička, Hradišťan, Lipina Vracov, 
Marýnka Vracov, Světlovan Bojkovice a jejich cimbálovách muzik, kromě 

toho Burčáci!!!!
• 

• Česnekový běh zámeckým parkem – zahájení ve 13.00 hodin
• Šachové utkání BORŠICE – ZBYTEK SVĚTA !!!!!!!!!

• Módní přehlídka svatebního salónu Jarmily Příplatové LOTUS 
z Uherské Hradiště „Svatební šaty a spodní prádlo”

– začátky v 11.00 a v 16.00 hodin
• Během dne budou probíhat

• soutěže dětí i dospělých (hod metlou na dálku, lovení česneku, výroba 
česnekových „korálů”, dětská lukostřelba na česnekový cíl, výroba 

česnekových panenek, skládání hlavolamů aj.)
• Virtuální hry dětí („česnekové kuličky”, hra „Na topinky”, soutěžní hra 

„O nejsmradlavější dítě”)
• Hra pro dospělé „LOUPAČ ČR”

• 
Čekejte a aktivně buďte při tom

• Založení SDRUŽENÍ ČESKÝ ČESNEK
• Fotosoutěž „Česnek 2005” – uzávěrka 1. září 2005

• 
• ZPOVĚDNICE POUSTEVNÍKA Z BARBORKY

v provozu po celý den – ženy, využijte mimořádné příležitosti
• 

• 16.00 hodin – vyhodnocení soutěže „O nejhmotnější česnek”
• Udělování Česnekového řádu I., II. a III. stupně – 16.15 hodin

Vyhodnocení soutěže „O nejkrásnější slovácký 
typ” (dříve Miss (-is) Česnek) – 16.15 hodin

• 3. MISTROVSTVÍ ČESKÉ REPUBLIKY 
V PLIVÁNÍ ČESNEKU NA DÁLKU 

- zahájení v 16.30 hodin
• Pro nositele příjmení Česnek (-ová), ale také Garlík (-ová), Knobloch (-ová) nebo anglicky Garlic, 

německy Knoblauch) – vstup úplně volný
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Mystické představy
Mnoho mystických představ ze starověku, 

doplněných náboženskými tradicemi se v lido-
vém lékařství různých národů zachovalo až do 
nedávné doby. Česnek už v nejstarších dobách 
měl široké antibiotické upotřebení. Byl přiklá-
dán na hnisavé rány, při kousnutí šelmami. 
Během všech dob byl česnek uznáván jako lék 
při střevních chorobách a parazitech. Antič-
tí námořníci, rybáři a jiní nosili jako amulety 
náhrdelníky ze stroužků česneku nebo celých 
cibulí česneku, aby se chránili před nemocemi 
a zlými duchy. V Bukovině, na den sv. Ondřeje, 
česnekem ověnčovali dveře stájí  aby čarodějni-
ce „neubraly mléka a neuřkly krávy“. V pově-
rách tonula nejen východní Evropa, Balkán, 
Orient, ale i střední Evropa. Při úmrtí zavěšo-
val se česnek nad dveře domu nebo místnosti, 
aby se duch zemřelého jako upír nevracel zpět. 
Česnek chránil před epidemií cholery a moru, 
aniž se vědělo, že tento důkaz je podložen jeho 
antibiotickými vlastnostmi. Na Balkáně věřili, 
že česnek je zárukou plodnosti, zdraví a spoko-
jenosti. Každý sedlák, každý hostinský byl hrdý, 
když nahromadil velké množství česneku. Bul-
harský Metuzalém se dočkal 110 let ve zdraví 
proto, že každý den jedl česnek. V Dalmácii se 
např. u dětí trpících hlísty, místo orální apli-
kace zavěšuje česnekový růženec kolem krku. 
Výpary česneku (silice) odpuzují hady, hmyz a 
členovce. Lidová zkušenost uvádí že např. nať 
česneku medvědího za kloboukem odpuzuje 
komáry. Indiáni si uvazují česnek kolem kotní-
ku, aby se chránili před uštknutím hady, afričtí 
domorodci kolem krku, aby zaháněli mosky-
ty. Česnek odpuzuje komáry, ovády a klíšťata. 
Česnek byl pokládán za bojovníka chudých. V 
jižních oblastech přidávali v době letních skliz-
ní a horkého počasí do pitné vody česnekovou 
šťávu. V Čechách nosili sedláci věnce z česne-
kových stroužků v přesvědčení, že je budou 

chránit před nemocemi. V Rudohoří se připra-
vovala česneková polévka, v níž se máčelo suché 
pečivo. Existuje celý výčet receptů, který se v 
podstatě shoduje se způsoby aplikací v ostatní 
Evropě. Česnekem byli krmeni kohouti, aby 
byli bojovní. K. J. Erben ve štědrovečerní básni 
připomíná. „Kohoutovi česneku, hrachu jeho 
družce.“ Dlouho byl udržován zvyk, že po zase-
té obilí byl po pozemku roztroušen česnek, aby 
chránil zásev před ptáky. Na Slovensku se sel-
ské ženy chránily před nařknutím z čarodějnic-
tví tím, že pod oděv vkládaly česnek s petrželí, 
aby byly chráněny před čáry a zlem. Spojení se 
zlými duchy měl česnek rušit. Zda byl na česnek 
brán ohled při procesech s čarodějnicemi, není 
známo. V Pobaltí vkládali novorozencům do 
kolébky při křtu vedle peněz i chleba a česnek, 
aby je doprovázelo zdraví a byli po celý život 
uchráněni před zlými duchy. Je pravděpodobné, 
že původ těchto mystických představ má své 
kořeny už v ranném období egyptské historie. 
Byla to jistě „řetězová reakce“, vždy znovu utvr-
zovaná zkušenostmi v oblasti léčivých schop-
ností česneku.

Praktické zkušenosti z lidového lékařství
Na venkově četných zemí jsou dosud udr-

žovány tradice o léčivé moci česneku. Je dosti 
obtížné zaznamenat tu ohromnou rozmani-
tost,  z níž je patrný respekt k česneku. Pokusili 
jsme se sledovat a zaznamenat zvyky v různých 
oblastech, srovnat je se skutečností a zdů-
vodnit je pomocí dnešních poznatků. Dospě-
li jsme často k potvrzení starých zkušeností. 
Česnek byl v minulosti ceněn především pro 
své antibiotické vlastnosti.  Podle současných 
poznatků je tato schopnost podmíněna obsa-
hem allicinu. Většinu aplikací, zejména u epi-
demií a četných jiných infekčních nemocí dnes 
převzala moderní antibiotika. V denním živo-
tě přichází řada situací jako poranění, různé 

Česnek v lidovém lékařství,  
zvycích, pověrách a příslovích
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nepozorovatelné infekce, kdy není možno oka-
mžitě vyhledat lékaře a použít moderní antibi-
otika. V takových případech česnek obyčejně 
nezklame.

Ten kdo zná historii účinků a je s chemizmem 
obsahových látek česneku obeznámen, dovede 
snadno odhadnout na co česnek stačí a kde je 
nutné aplikovat moderní prostředky. V den-
ním životě česnek není všechno, ale znamená 
mnoho.

Přísloví a rčení:
„Nejez česnek“ – platí pro temperamentní pova-
hy, česnek podporuje bojovnost.

„Máš česnek v tlumoku?“ – znamená: jsi při-
praven na dalekou cestu? Česnek mobilizuje síly 
k cestování.
„S česnekem a červeným vínem překonáš ten nej-
větší průsmyk.“ – česnek a víno uvolňují energii.
„Jízdenka ti zajistí jízdu, ale česnek místo!“ – 
česnekový zápach odpuzuje spolucestující
„Česnek k snídani tě rozohní ke sporům.“
Nevěrná manželka jí k snídani česnek, aby odpou-
tala podezření manžela, který se vrátil domů.“
„Naši otcové a praotcové byli hodní lidé, i když 
jejich slova páchla česnekem.“
„Padesátidenní česneková kůra po 50. narozeni-
nách zajišťuje budoucích 50 let života.“

Odpověď na otázku, zda lze považovat čes-
nek za drogu (surovinu rostlinného původu 
k přípravě léčiv nebo sloužící sama za léčivo) 
by mohla být asi takto: Mluvíme-li o česneku 
jako fytofarmaku nebo fytoterapeutiku, máme 
na mysli mírně účinkující rostlinné látky se 
značně širokým terapeutickým spektrem, jejíž 
účinky nejsou namnoze bezprostředně pozo-
rovatelné a projevují se až po delším užívání. 
Jsou účinné zpravidla ve stádiích mezi relativ-
ně dobrým zdravotním stavem a nastupujícími 
chorobnými změnami organizmu (t.zv „pre-
mobidní“ stádium). Tato oblast je charakteri-
zována stavem, ve kterém se člověk cítí, který 
však signalizuje pozdější vážná onemocnění. 
Většina látek v česneku působí podpůrně a 
mohou se uplatnit zejména v případě dlouho-
dobé terapie chronických onemocnění. Nezříd-
ka se využívají též jeho bezprostřední účinky 
(antibiotický, antihelmintický aj.) V souvislos-
ti s indikacemi u poruch oběhu krevního,  které 
opět mají úzkou souvislost s projevy stáří, je 
označován za „geroprofylaktikum“, za pro-
středek oddalující projevy stáří a působící proti 
některým chorobám stáří. Stáří je zákonitý 
životní proces, jemuž se nelze vyhnout, chce-li 
člověk být dlouho živ. Nastupuje s počtem let, 
se kterým se postupně snižuje obranyschop-
nost proti různým nemocím, ubývá životní síly, 

stoupá krevní tlak, činnost ledvin se snižuje, 
slábne srdeční činnost, i když to člověk nechce 
připustit. Nejzákeřnější jsou však ty nemoci, 
při nichž člověk necítí bolesti. „V okamžiku, 
kdy jsme se zrodili, učinili jsme krok ke smrti.“ 
Tím je vystižena zákonitost stárnutí. Česnek 
však může tento proces brzdit. 

„Nejšpatnější nemoc, mimo hlouposti, je stár-
nutí!“

Další vysvětlení: „Když Zeus, vládce Bohů, 
přemýšlel o tom, jakou délku života určí lidem 
a zvířatům, stanovil, že člověk bude žít 30 let, 
mezek 18 let, pes 12 let, opice 10 let. Zvířata byla 
spokojena, jen člověk reptal a žádal delší život. 
Dobře, řekl Zeus: Dostaneš delší život. Dám ti 
k těm 30 létům ještě léta mezka (18), psa (12) 
a opice (10), dohromady obdržíš 70 let. A tak 
člověk žije do 30 let lidským životem, 18 let jako 
mezek, 12 let kňučí jako pes a v posledních 10 
letech žije jako opice (Citát upraven podle Sillne-
ra 1987). Tento citát humorně vystihuje proces 
stárnutí a jeho důsledky.

Stárnutí samo o sobě není choroba. Člověk 
nemůže zastavit běh času, a proti tomu něco 
činit. Proti čemu ale můžeme něco dělat, je 
předčasné stárnutí. Předčasné stárnutí lidí se 
jeví předčasným opotřebováním orgánů, před-
časnou ztrátou vitality a životní síly. Tento jev 
má člověk možnost brzdit nebo mu předcházet 

Léčivé vlastnosti česneku
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především životosprávou. Předcházení je účin-
nější než léčení. Je samozřejmé, že s předcháze-
ním nebudeme čekat, až se objeví výrazné znaky 
předčasného stárnutí nebo až už degenerativní 
procesy proběhly. Čím dříve s profylaxí zapo-
čneme, tím větší úspěch lze očekávat. Nejde o 
to, přidat léta, nýbrž v těch letech produktivně 
žít jako člověk. Tak je tomu nutno rozumět, 
mluvíme-li o česneku jako o „geroprofylaktiku.“ 
Při  předpokládaném dlouhém vývoji chronické 
nemoci by se nemělo s předcházením započít po 
dosažení věku 40 let. Samozřejmě dřívější zahá-
jení gerontologické profylaxe je lepší. Jde o to 
podpořit udržení vyrovnané regulační kapacity 
organizmu, protože vlivem stárnutí je adekvátní 
reakce různých částí těla na fyzické i psychické 
podněty snížená a může vést k chorobným změ-
nám v organizmu. Profylaktikum je třeba jinak 
hodnotit než terapeutikum, které je nasazeno 
kurativně k ošetření ostře definovaných cho-
robných symptomů. Posouzení účinnosti profy-
laktika je podstatně obtížnější než terapeutika, 
kde jde o okamžitý účinek v kratším časovém 
intervalu. Měřítkem terapeutického efektu je 
subjektivní posudek  pacienta a globální posou-
zení lékaře.

Mechanizmus léčivých vlastností česneku je 
třeba hledat v jeho biochemii. Česnek je léčebně 
považován za:

Antibiotikum (zastavující růst nebo přímo ničící 
bakterie či jiné mikroorganizmy),
Antisklerotikum (působící proti kornatění tepen 
– arterioskleróze),
Kardiakum (k léčbě srdečních nemocí)
Vermifugum (vypuzující parazity),
Antihemintikum (proti onemocněním vyvola-
ným cizopasnými červy),
Antioxikans (proti látkám produkovaným živými 
organizmy, bakteriemi, houbami aj.),
Antikarcerogens (působící proti rakovině), sto-
machikum (povzbuzující chuť k jídlu, žaludeční 
lék),
Caustikum (látky s leptavým vlivem na kůži), deri-
vans (proti reumatickým a nervovým bolestem),
Repelens (odpuzující hmyz).

Takové všeléky budí pochybnosti, česnek je 
však výjimkou.

Z knihy „Česnek“ pana profesora Oldřicha 
Konvičky

Babské recepty
Kopřivová šťáva
250g čerstvých listů zalijte 1 litrem vařící vody a nechejte stát 12 hodin. Sceďte nálev a přidejte 500g 
medu. Pijte 3 krát denně sklenici mezi jídlem.

Měsíčkový olej
Květy (jen oranžové) natlačte do široké láhve a vystavte po několik dní na slunce, až se samovolně 
vyloučí čirá tekutina oranžové barvy

Měsíčkový (kopřivový, třezalkový) olej
Hrst bylinek a 1/4 litru oleje (olivový, slunečnicový) vložte do skleněné mísy a ve slabě vroucí vodní 
lázni mírně zahřívejte asi 3 hodiny. Pak odstavte a druhý den přeceďte přes hadřík do láhve.

Třezalkový (řebříčkový) olej za studena
Bylinu napěchujte do velké nádoby a zcela zalijte olejem (olivový, slunečnicový), přiklopte víčkem 
a nechejte stát 2 – 3 týdny na slunném místě. Proces můžete opakovat ještě jednou s novou bylinou, 
ale se stejným scezeným olejovým výtažkem.



32

13. 7. 2005
KAMEŇÁK 3
Režie: ZDENĚK TROŠKA / Hrají: Jana Paulová, 
Václav Vydra, Martin Maxa, Helena Vondráčko-
vá, Josef Laufer
K3 se tentokrát opírá o pevnější příběh, z nějž se 
jen tu a tam, možná už zbytečně, vynořují ucelené 
„kameňáky“. Hrdiny vyprávění jsou už zřetelně 
Vilma a Pepa Novákovi, a hereckými hvězdami 
tudíž Václav Vydra a Jana Paulová. („Židovská“ 
zápletka kolem dvojice Leo/tchyně pak ovšem 
působí trochu zbytečně.) Vedle obvyklých Nová-
kovic ložnicových trablů ovšem filmu kralují další
typicky české okruhy – fotbal a Romové. Vše se sva-
zuje dohromady v okamžiku, kdy proti Leově staré-
mu fotbalovému týmu nastoupí družstvo složené 
z Romů a sponzorované Leovou zlou tchyní… takže 
můžete nakonec být i zvědaví, jak všechno dopadne.  
Výsledek je (téměř!) pročištěný od takových své-
volných motivů, jako byly falešné jeptišky a erek-
tivní Modrý pramen (ten nakonec získal jen malé 
cameo). K3 se tak přibližuje Troškově představě, 
že do jisté míry (byť zkresleně) zrcadlí podobu 
současné české reality. Dotýká se podobných témat 
jako neslučitelně ambicióznější Horem Pádem, 
vzhledem k vědomě „blbému“ žánru však nakonec 
působí jaksi mnohem přirozeněji! Oproti K1, který 
byl vlastně za maskou legrácek v podstatě stejně 
lidsky zlým filmem, jako jsou samotné české vtipy,
je naopak K3 navíc obalen troškovsky vlídným vzta-
hem ke světu, kde se sice lidé podvádějí a jdou si 
po krku, jak mohou, ale všechno se to postupně 
tak nějak příjemně zašumluje do ztracena. Což 
se samozřejmě „lidu“ v publiku nemůže nelíbit, 
protože ze všeho nakonec vychází tak nějak hezky. 
„Kdo neskáče, není Rom“ aneb potřetí v Kame-
ňákově

20. 7. 2005 
KREV ZMIZELÉHO
ČR 2004 / 126 min. / od 15 let
Režie: MILAN CIESLAR / Scénář: Vladimír Kör-
ner / Hrají:Vilma Cibulková (Helga), Dorli (Ester 
Geislerová), Václav Jiráček (Arno), Vladimír Dlouhý 
(Jost), Ondřej Vetchý (Lubic), Igor Bareš (Čevora), 
Jiří Lábus (Pepek), Marek Vašut (Kongo Müller)
Děj Krve zmizelého je rozvržen do čtyř ročních 

dob, které jsou pozadím pro strhující dramatický 
příběh, odehrávající se v divoké přírodě morav-
ských hor, ale také v exotickém belgickém Kongu. 
Výpravná historická sága s Vilmou Cibulkovou 
a Ester Geislerovou v hlavních rolích.

27. 7. 2005
ROMÁN PRO ŽENY
ČR 2005 / 95 min. / od 15 let /
Režie: FILIP RENČ / Scénář: Michal Viewengh / 
Hudba a text: Jérôme Degey, Eric Capone, Michel 
Eli, Arno Elias s použitím skladeb Support Les-
biens. Hrají: Zuzana Kanócz (Laura), Simona 
Stašová (Jana), Marek Vašut (Oliver), Miroslav 
Donutil (Žemla), Stella Zázvorková (babička 
Laury), Ladislava Něrgešová (Ingrid), David Šve-
hlík (Hubert), Jaromír Nosek (Rickie)
Žánrově lze film charakterizovat jako inteligentní
romantickou komedii, založenou na originální situ-
ační komice, vtipných dialozích a jímavém lidském 
osudu. Román pro ženy je jemně groteskním příbě-
hem dvou žen: dvacetileté Laury (Zuzana Kanócz), 
která pracuje v redakci dámského týdeníku Vyrov-
naná žena, a její ovdovělé matky, tlumočnice a pře-
kladatelky Jany (Simona Stašová). Obě ženy hleda-
jí toho pravého a stále se jim to nedaří. Jana, která 
kdysi chodila s jedním Čechem, a proto „typic-
ké“ Čechy upřímně nesnáší, marně hledá svého 
vysněného cizince a útrpně odolává tragikomické 
dvornosti dobráckého souseda Žemly (Miroslav 
Donutil). Laura se po dvou vztazích (s lektorem 
angličtiny a mladičkým prodavačem mobilních 
telefonů) zamiluje do čtyřicetiletého Olivera (Marek 
Vašut), který je zaměstnán coby kreativec v reklam-
ní agentuře. Výchozí zápletkou celého filmu je fakt,
že Oliver byl před dvaceti lety velkou láskou Lauřiny 
matky, jinými slovy oním „typickým“ Čechem… 
Nová komedie režiséra Filipa Renče podle scénáře 
Michala Viewegha s Markem Vašutem, Simonou 
Stašovou a Zuzanou Kanócz v hlavních rolích. 
Román pro ženy je natočen podle stejnojmenného 
bestselleru Michala Viewegha.

3. 8. 2005
ŽIVOT POD VODOU
USA 2004 / 118 min. / titulky / nepřístupný
Režie: WES ANDERSON / Scénář: Wes Ander-

Letní kino Buchlovice nabízí



son, Noah Baumbach / Hrají: Bill Murray, Owen 
Wilson, Cate Blanchett, Anjelica Huston, Willem 
Dafoe, Jeff Goldblum, Michael Gambon
Seznamte se se Stevem Zissouem (BILL MUR-
RAY): legendárním podmořským badatelem, 
notorickým chvástalem a mužem, proslaveným 
po celém světě díky svým dokumentárním pořa-
dům o bujném životě v modrých hlubinách. Slav-
nému oceánografovi však osud v poslední době 
příliš nepřeje – jeho nejlepšího přítele a dlou-
holetého spolupracovníka Estebana nedávno 
sežral hladový žralok jaguáří a o Zissouovi se 
začíná proslýchat, že pomalu ztrácí životní elán. 

V tom se však zničehonic objeví jižanský gentle-
man Ned Plimpton (OWEN WILSON), který 
tvrdí, že by mohl – ale také nemusel – být Steveo-
vým dlouho ztraceným synem, jehož nikdy neměl 
šanci poznat. Panovačný, egoistický a roztomile 
vykolejený Zissou je připraven natočit film, který
svou velkolepostí překoná všechny jeho dosavad-
ní dokumenty. Film, v němž se pomstí žraloku 
jaguářímu, stane se otcem a na několik prchlivých 
okamžiků znovu získá pocit vlastní výjimečnosti. 
Bill Murray jako Steve Zissou odhaluje nejtem-
nější záhady oceánu a občas i lidských duší.

Srdečně zve VICHR production 

Prosba
Vážení spoluobčané. V souvislosti s rekonstrukcí budovy panských mlatů se postupem času, 

pravděpodobně příští rok, dostane i na opravu památného latinského nápisu na štítové stěně od 
zámecké zahrady a na obnovení dalšího nápisu, který před desítkami let býval ještě o několik metrů 
výš a byl z neznýmch důvodů zalíčen. Jeho text a překlad je známý, včetně umístění a provedení na 
zdi. Chybí však kvalitnější fotografie, zobrazující tento druhý nápis (může být i s nápisem spodněj-
ším) jako přesnější podklad pro rekonstrukční práce. 

Proto se na Vás obracíme, zda se podobná stará fotografie nenachází ve Vašich rodinných
archivech. Pokud by tak tomu bylo, prosíme o její přinesení obecnímu tajemníkovi ing. Hrdému 
nebo přímo Bořkovi Žižlavskému, který se touto věcí zabývá. Fotografie bude po počítačovém
zpracování co nejspíš vrácena. Děkujeme.          -red-

Stojí za povšimnutí – v našem středu se 
nachází manželé Šmolovi, kteří našli v sobě tolik 
morální síly, že vzbuzují obdiv. Osvojit si tři malé 
děti ve věku do 8 let představuje odvahu odrá-
žející hodně usilovné práce, starostí, ale hlavně, 
příkladného pochopení.

Viděli jsme je pobíhat v krojích při slavnosti 
dvoustého výročí našeho městečka a prolétla 
mi hlavou myšlenka, jak málo je těch šťastných, 
které osvobodí láska člověka? V mysli se vybaví 
příhodná myšlenka od neznámého autora
Až odejdeš, co po Tobě tu zbude?
Co rozdalo všem Tvoje srdce rudé?

Myslím, že mohu popřát za občany, s Boží 
pomocí, přejeme Vám, ať se na těchto dětech 
dožijete hodně radostí!

Jedna babka z Buchlovic

Činy, kterých není nikdy dost!
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